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Thank you for purchasing GLOVII products

Vielen Dank fiir den Kauf GLOVII Produkte

Merci d'avoir acheté des produits GLOVII

Gracias por la compra de productos GLOVII

Obrigado por adquirir produtos GLOVII

Grazie per aver acquistato prodotti GLOVII

Dank u voor de aanschaf van GLOVII producten

Tak for dit keb GLOVII produkter

Dziekujemy za zakup produktéw GLOVII

Dékujeme vam za zakoupeni vyrobkd GLOVII

Dakujeme vam za zakupenie vyrobkov GLOVII

K&szdnjlik, hogy megvasarolta GLOVII termékek

Va multumim pentru achizitionarea de produse GLOVII

Bbnaropgapvm Bu 3a 3akynysaHeTo GLOVII npoayktn

Zahvaljujemo se vam za nakup GLOVII izdelkov

Faleminderit pér blerjen e produkteve GLOVII

Zahvaljujemo vam na kupnji GLOVII proizvoda

XBana Bam wTo cTe Kynuau NNTOBUWN npoussoga

J0G EUXAPLOTOUHE YL TNV QYOp & PoidvTwy GLOVII

Takk fyrir ad kaupa GLOVII vérur

Dékojame, kad jsigijote GLOVII produktus

Paldies, ka iegadajaties GLOVII produktiem

Taname, et ostsite GLOVII tooted

Tack for att du GLOVII produkter

Kiitimme GLOVII tuotteille

Takk for at du GLOVII produkter

[arkyemo Bam 3a nokynky npoaykuii GLOVII

Bnaropgapvm Bac 3a nokynky npoaykuumn GLOVII

GLOVII Grlin satin alma igin tesekkir ederiz
GLOVII IdTGl Bl Wie & g eare
GLOVII colainall ef) oS0 1,5
GLOVIEGZ AN E, HUYNESTETVFET
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Safety informations

Sicherheitshinweise

Informations de sécurité

Informacién de seguridad

Informagdes de seguranca

Norme di sicurezza

Veiligheid informatie

Sikkerhedsforanstaltninger

Informacje o bezpieczenstwie

Bezpecnostni informace

Bezpecnostné informacie

Biztonsagi informacidk

Informatiile de siguranta

NHdopmaumm 3a besonacHocT

Varnostne informacije

Informata té sigurisé

Sigurnosne informacije

CUrypHOCHU HbopmaLmje

MAnpodopieg Aobdalela

Oryggisleidbeiningar upplysingar

Saugos informacija

Drosibas informacija

Ohutus informations

Sakerhets information

TURVAOHIJEET

Sikkerhets informasjon

[aHi wono 6esnekn

[aHHble no 6esonacHocTH

Emniyet bilgiler
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Battery charging

Das Laden des Akkus

Batterie en charge

Bateria cargando

O carregamento da bateria

Batteria in carica

Batterij opladen

Opladning Batteri

tadowanie baterii

Baterie se nabiji

Nabijanie batérie

Akkumulator toltés

Tncércare baterie

batepusTa ce 3apexxaa

Polnjenje baterij

Battery akuzuar

Punjenje baterije

MNyrerbe baTepuje

Doption pnatapiog

Rafgeymirinn

Akumuliatoriaus jkrovimo

Akumulatora uzlade

Aku laadimine

Batteriladdning

Akun lataus

Batteri lading

3apAagKa akymysatopa

3apsafKa baTapen

Pil doldurma
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Battery maintenance

Fully recharge the battery minimum every 6 months

Batteriewartung

Voll laden Sie den Akku mindestens alle 6 Monate

Entretien de la batterie

Recharger complétement le min. de la batterie tous les 6 mois

Mantenimiento de la bateria

La recarga completa de la bateria minimo cada 6 meses

Manutencdo da bateria

Recarregar totalmente a bateria minimo a cada 6 meses

Manutenzione della batteria

Ricaricare completamente la batteria almeno ogni 6 mesi

Onderhoud van de accu

Volledig opladen van de batterij minimum om de 6 maanden

Vedligeholdelse Batteri

Genoplad minimum batteriet hver 6. Maned

Konserwacja baterii

Petne natadowanie baterii minimum co 6 miesiecy

Udriba akumulatoru

Uplné nabiti minimalni baterie kazdych 6 mésichi

Udriba akumulatora

Uplné nabitie minimalna batérie kaidych 6 mesiacov

Az akkumulator karbantartasa

Teljesen toltse fel az akkumulatort legalabb 6 havonta

intretinerea bateriei

Reincarcarea completa minima a bateriei la fiecare 6 luni

MoanpbiKKa Ha akymynatopa

MbnHo 3apexaaHe Ha 6aTepuaTa MMHUMYM Ha BCeKU 6 Meceua

VzdrZevanje baterije

Popolnoma napolnite najmanj baterije vsakih 6 mesecev

Mirémbajtjen Battery

Plotésisht plotésuar minimumin e baterisé ¢do 6 muaj

Odrzavanje akumulatora

Potpuno napunite minimum baterije svakih 6 mjeseci

Odrzavanje 6aTtepuja

HanyHure 6aTepujy y NOTNYHOCTU MUHUMYM CBaKUX 6 meceum

Juvtnpenon T uratapiog

MAApN¢ enavadoption Ttng pratopiog eEAAXLOTO KAOE 6 Piveg

Rafhlada vidhald

Alveg hlada rafhl6duna lagmarki 6 manada fresti

Baterijos priezilira

Pilnai jkraukite akumuliatoriy mazZiausiai kas 6 ménesius

Akumulatora apkope

Pilniba uzladéjiet akumulatoru vismaz reizi 6 ménesos

Aku hooldus

Aku tdis laadimine minimaalselt iga 6 kuud

Batteriunderhall

Ladda batteriet helt minst var 6 manader

Akun huolto

Akun lataaminen tayteen vahintaan 6 kuukauden vilein

Batteri vedlikehold

Lad batteriet helt opp minimum hver 6. Maned

06cnyroByBaHHa baTtapel

Cnpobyiite NoBHicTIo 3apaguTn 6atapei MiHiMym KOXHi 6 micauis

O6cny:xkmBaHue batapen

MonHocTblo 3apaguTe 6atTapen MMHUMYM KaXkable 6 mecsaues

Akl bakimi

Tam 6 ayda pil minimum sarj
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Turning on heating

Einschalten der Heizung

Chauffage Mise en marche

Encendido de calefaccion

Ligando aquecimento

Accensione riscaldamento

Als de verwarming

Aktivering af opvarmning

Wiaczanie ogrzewania

Zapnuti ohfevu

Zapnutie ohrevu

Bekapcsoldsa flités

Pornirea incalzirii

Bk/touBaHe Ha oTon/nTENHATa

Vklop ogrevanja

Kthyer né ngrohje

Ukljucivanje grijanja

YK/byunBame rpejara

Evepyomnoinon Bépuavong

Turning a upphitun

Jjungiant Sildyma

leslégSana apkuri

Sisseliilitamine soojendus

Svarvning vid upphettning

Kadntamalla [ammitys

Sla pa oppvarming

BK/ItOYeHHA HarpiBaHHA

Bk/toueHune Harpesa

Isitma agma
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Switching modes

Schaltmodi

Modes de commutation

Cambiar los modos

Alternar os modos

Modalita di commutazione

Schakelmodes

Skift tilstande

Przetgczanie trybéw

Pfepinani rezimd

Prepinanie rezimov

Kapcsolasi mod

Moduri de comutare

MpemnHaBaHe pexxumu

Preklop nacina

Switching modes

Prebacivanje nacina

CBUTLXMHT pexuma

EvaAlayn Twv Tpoénwv

Skipt stillingar

Perjungimo reZimai

Pareja rezimi

Reziimi vahetamist

Vaxla

Tilaa vaihdetaan

Bytte moduser

MNepemMunKaHHA pexxumis

MNepekntoveHne perxxmmos

Modlari Switching

fafmars
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Working modes

Arbeitsmodi

Modes de fonctionnement

Modos de trabajo

Modos de funcionamento

100% ; 44°C / 111°F

Modalita di lavoro

Werkingsmodi

Arbejde tilstande
Tryby pracy ?h

Pracovni rezimy

Pracovné rezimy

Munkaméd

Moduri de lucru

PaboTHU pexxrmu

66% ; 39°C / 102°F

Delovni nacini

Modes punés

Nacina rada

Pexxnma paga 4 h

Neltoupyieg Epyaoia

Vinnu stillingar

Darbo rezimai

Darba rezimi

Tooreziimi ;
Arbetsldgen 330/0 3400 / 93°F

Ty6tapaa

Arbeidsfunksjoner

Pexkumun poboTu

6h

Pexunmbl paboTbl

Calisma modlari
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Battery capacity

Battery capacity meter is not working with 12V connection

Batteriekapazitat

Batteriekapazitdtsmesser funktioniert nicht mit einer 12 -V -Verbindung

Capacité de la batterie

Le compteur de capacité de batterie ne fonctionne pas avec une connexion 12V

Capacidad de la bateria

El medidor de capacidad de la bateria no funciona con una conexién de 12V

Capacidade de carga

O medidor de capacidade da bateria ndo esta funcionando com conexdo de 12V

Capacita della batteria

Il misuratore di capacita della batteria non funziona con una connessione a 12 V

Batterij capaciteit

Batterijcapaciteitsmeter werkt niet met 12V -verbinding

Batterikapacitet

Batterikapacitetsmaler fungerer ikke med 12V -forbindelse

Pojemnos¢ baterii

Miernik pojemnosci baterii nie dziata z potaczeniem 12V

Kapacita baterie

MEéFic kapacity baterie nefunguje s pfipojenim 12V

Kapacita batérie

Kapacita batérie nefunguje s pripojenim 12 V

Akkumulator-kapacitas

Az akkumulator kapacitasmérdje nem miikodik 12 V -os csatlakozassal

Capacitatea bateriei

Contorul de capacitate a bateriei nu functioneaza cu conexiune 12V

KanauuTet Ha 6aTepuATa

U3mepBaTesHMAT ypes 3a KanauuTteT Ha 6atepuaTa He paboTtu ¢ 12V Bpb3Ka

Zmogljivost baterije

Merilnik zmogljivosti baterije ne deluje z 12V povezavo

Kapaciteti i baterisé

Matési i kapacitetit té baterisé nuk po funksionon me lidhjen 12v

Kapacitet baterije

Broj kapaciteta baterije ne radi s 12V spojem

KanauuTet 6atepuje

Mepau Kanauuteta 6atepuje He paau ca 12B Bese

XwpntikotnTa pratapiog

O peTpNTAG XWpPNTKOTNTOG prtatapiog Sev Asttovpyei pe olvdeon 12V

Rafhlédugeta

Rafhlada getu maelirinn er ekki ad virka med 12V tengingu

Akumuliatoriaus talpa

Baterijos talpos matuoklis neveikia su 12 V jungtimi

Akumulatora ietilpiba

Akumulatora jaudas méritajs nedarbojas ar 12 V savienojumu

Akumaht

Aku mahumadtur ei té6ta 12 V iihendusega

Batterikapacitet

Batterikapacitetsmétare arbetar inte med 12V -anslutning

Akun kapasiteetti

Akun kapasiteettimittari ei toimi 12 V: n yhteyden kanssa

Batterikapasitet

Batterikapasitetsmaleren fungerer ikke med 12V -tilkobling

EMHICTb aKymynaTopa

NiYNNbHUK EMHOCTI aKyMynATopa He npauioe 3 12 B -3'egHaHHAM

EmKocTb 6aTapeu

U3mepUTeNb EMKOCTU aKKyMynaTopa He pa6oTaet ¢ 12 B nogkatoueHUs

Aku kapasitesi

Pil kapasite olger 12V baglantisi ile galismiyor

S8 Pt emar
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Turning off heating

Ausschalten Heizung

Mise hors chauffage

Desactivacion de calefaccion 1

Desligar o aquecimento

Spegnimento riscaldamento

Uitschakelen verwarmen

Slukke opvarmning

Wytgczanie ogrzewania

Vypnuti topeni

Vypnutie kdrenia

Kikapcsolasa flités

Oprirea incdlzirii

M3KNtouBaHe Ha oToN/1IeHne

Izklop ogrevanja

Duke fikur ngrohje

Isklju¢ivanje grijanja 2

NckbyunBare rpejarbe

H amevepyomnoinon Béppavong

Slokkt & hita

ISjungus Sildyma

Izslegsana apkure

Viljalllitamine soojendus

Stanga av uppvarmning

Sammuttamalla lammitys

Sla av varme

BUMKHeEHHA onaneHHA

BbIKntoyeHne otonneHns

Isitma kapatma
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Storage of product

Always disconnect battery before storage

Lagerung von Produkt

Trennen Batterie vor der Lagerung

Stockage du produit

Débranchez toujours la batterie avant stockage

Almacenamiento del producto

Siempre desconecte la bateria antes de su almacenamiento

O armazenamento do produto

Sempre desligue a bateria antes do armazenamento

La conservazione del prodotto

Scollegare sempre la batteria prima di riporlo

Opslag van het product

Haal altijd de accu voor de opslag

Opbevaring af produkt

Afbryd altid batteriet for opbevaring

Przechowywanie produktu

Zawsze odtaczy¢ akumulator przed przechowywaniem

Skladovani produktu

Vidy se odpojit akumulator pfed skladovanim

Skladovanie produktu

Vidy sa odpojit akumulator pred skladovanim

Tarolas termék

Mindig valassza le az akkumulator tarolas el6tt

Depozitarea produsului

Scoateti intotdeauna acumulatorul inainte de depozitare

CbxpaHeHue Ha NPoAYKT

BuHaru uskniouBaiite 6atepusaTta npeam CbxpaHeHue

Skladis¢enje izdelka

Vedno odklopite akumulator pred skladiS¢enjem

Magazinimi i produktit

Gjithmoné shképutje bateriné para magazinimit

SkladiStenje proizvoda

Uvijek odspojite bateriju prije pohrane

CKknagmwutere nponssoaa

YBeK Uckbyuute 6atepujy npe cknaguwtera

AnoBrikeuon Twv MPOoIOVIWV

Navta va anocuvéete pratapia rpv anod tnv anobrksvon

Geymsla voru

Avalit skal rafhloduna adur geymslu

Sandéliavimo produkto

Visada atjunkite akumuliatoriy pries saugojima

Uzglabasana produkta

Vienmér atvienojiet akumulatoru pirms uzglabasanas

Storage toote

Alati lahti aku enne ladustamist

Lagring av produkt

Koppla alltid batteriet innan lagring

Varastoinnista tuotteen

Irrota aina akku ennen varastointia

Lagring av produkt

Koble alltid batteriet for lagring

36epiraHHA NPOAYKTY

3aBxAau Bigkntouaiite 6atapeto nepeps 36epiraHHAM

XpaHeHue npoayKTa

Bcerpa oTklo4aitTe 6atapelo nepeg xpaHeHMem

Uriiniin Depolama

Her zaman depolama 6ncesi pili sokiin

3G BT HSRUT FHIM HSRUT ¥ U5 dedl fsvae
gl (555 3 g dyladli Ladla glad
HEORE RITREM AN TV—EHLTLESY
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Storage of product 1

Lagerung von Produkt
Stockage du produit I:>
Almacenamiento del producto

O armazenamento do produto

La conservazione del prodotto 2

Opslag van het product

Opbevaring af produkt

Przechowywanie produktu

Skladovani produktu

Skladovanie produktu

Tarolas termék 3

Depozitarea produsului

CbxpaHeHue Ha NpPoAyKT

Skladis¢enje izdelka

Magazinimi i produktit

Skladistenje proizvoda 4

Cknaguiutere Nponssoaa

AnoBrKkeuon Twv MPOToVTWY

Geymsla véru

Sandéliavimo produkto

Uzglabasana produkta 5

Storage toote

Lagring av produkt

Varastoinnista tuotteen

Lagring av produkt

36epiraHHA NPOAYKTY

XpaHeHue nNpoayKTa 6

Uriiniin Depolama
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Storage of product

Lagerung von Produkt
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Depozitarea produsului

CbxpaHeHue Ha NpPoAyKT

Skladis¢enje izdelka

Magazinimi i produktit

Skladistenje proizvoda

Cknaguiutere Nponssoaa

AnoBrKkeuon Twv MPOToVTWY

Geymsla véru

Sandéliavimo produkto
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Cleaning manual

Always disconnect battery before washing

Reinigungsanleitung

Trennen Sie Batterie vor dem Waschen

Nettoyage manuel

Débranchez toujours la batterie avant le lavage

Manual de limpieza

Siempre desconecte la bateria antes de lavar

Limpeza manual

Sempre desligue a bateria antes de lavar

Pulizia manuale

Scollegare sempre la batteria prima del lavaggio

Reinigen manual

Haal altijd de accu voor het wassen

Renggring manual

Afbryd altid batteriet fgr vask

Instrukcja czyszczenia

Zawsze odfgcz akumulator przed praniem

Cisténi manualni

VZdy se odpojit baterii pfed pranim

Cistenie manualny

Vidy sa odpojit batériu pred pranim

Tisztitds kézikdnyv

Mindig vélassza le az akkumuldtor mosas el6tt

Ghid de curdtare

Scoateti intotdeauna bateria Tnainte de spalare

MouncTBaHe Ha noTpebuTens

BuHaru nsknwousanTe 6aTepMﬂTa npean nammBaHe

Cis¢enje uporabo

Vedno odklopite akumulator pred pranjem

Pastrimi manual

Gjithmoné shképutje bateriné para se té laré

Prirucnik za ¢is¢enje

Uvijek iskljucite bateriju prije pranja

Cid¢enje KopucHUKe

YBeK UCK/byunTe 6aTepujy npe nparba

KaBapLopdg xpriong

Mavta va amocuvséete unatapia mpwv to mMAUGLUo

Hreinsun handbdk

Avallt skal rafhléduna fyrir pvott

Valymas vadovas

Visada atjunkite akumuliatoriy prie$ skalbiant

Tirisanas rokasgramata

Vienmér atvienojiet akumulatoru pirms mazgasanas

Puhastamine késitsi

Alati lahti aku enne pesemist

Rengéring manual

Koppla alltid batteriet innan tvatt

Puhdistus manuaalinen

Irrota aina akun ennen pesua

Rengjgring manual

Koble alltid batteriet fgr vasking

OunLLEeHHA PyYHOI

3aBxau BigKAtoYaiiTe 6aTapeto nepes NpaHHAM

OumncTKa pyyHoi

Bcerpa oTktoyainTe batapeto nepes CTUPKON

Temizleme kilavuzu

Her yikamadan &nce akili baglantisini

IWbls Dard
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Cleaning manual

Reinigungsanleitung

Nettoyage manuel

Manual de limpieza

Limpeza manual

Pulizia manuale

Reinigen manual

SPOT CLEAN ONLY

Renggring manual

Instrukcja czyszczenia

Cidténi manudlni

DO NOT DRY CLEAN

Cistenie manualny

Tisztitas kézikbnyv

Ghid de curdtare

MouncTBaHe Ha NoTpebutens

DRY FLAT

Cis¢enje uporabo

Pastrimi manual

Prirucnik za ¢is¢enje

Cis¢enje KopucHuke

DO NOT WRING

KaBapLopog xpriong

Hreinsun handbdk

Valymas vadovas

DO NOT BLEACH

Tirisanas rokasgramata

Puhastamine kasitsi

Rengoring manual

Puhdistus manuaalinen

DO NOT IRON

NRXOKO

Rengjgring manual

OunLLeHHA pyYHOI

OumncTKa pyyHol

Temizleme kilavuzu

SEIREEE

adais Juds

ERY=aATNL

aOiwd

FIEE

www.glovii.com



Battery disposal

Batterieentsorgung

L'élimination des piles

Eliminacién de la bateria

Eliminagdo de baterias

Smaltimento delle batterie

Wegwerpen van batterijen

Bortskaffelse Batteri

Utylizacja baterii

Likvidace baterie

Likvidacia batérie

Akkumulator artalmatlanitasa

Eliminare a bateriei

MN3xBbpAsHe Ha baTepuata

Odstranjevanje akumulatorja

Asgjésimin Battery

Odlaganje baterija

Opnararbe HbaTepuja

Antéppudn TwV pnatapLwv

Forgun rafhladna

Baterijos $alinimo

Akumulatora utilizacija

Aku kdrvaldamine

Batteri forfogande

Akun havittaminen

Deponering av batteri

YTunisauis akymynatopHux batapen

YTUAM3aLMA aKKYMYIATOPHbIX BaTapei

Pil imhasi

CRAURRGE
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Warranty Warranty term: 2 years from purchase date
Garantie Garantiezeit: 2 Jahre ab Kaufdatum
Garantie Période de garantie: 2 ans a compter de la date d'achat
Garantia Plazo de garantia: 2 afios a partir de la fecha de compra
Garantia Prazo de garantia: 2 anos a partir da data de compra
Garanzia Periodo di Garanzia: 2 anni dalla data di acquisto
Garantie Garantie termijn: 2 jaar vanaf de aankoopdatum
Garanti Garanti sigt: 2 ar fra kgbsdato
Gwarancja Termin gwarancji: 2 lata od daty zakupu
Zéaruka Zéaruéni doba: 2 roky od data zakoupeni
Zaruka Zarucna doba: 2 roky od datumu zakupenia
Szavatossag Garancia id6tartam: 2 év vasarlas id6pontjatol
Garantie Termenul de garantie: 2 ani de la data achizitiei
FapaHumn FapaHLMOHEH CPOK: 2 rOAMHM OT AaTaTa Ha 3aKkynyBaHe
Garancija Garancija izraz: 2 leti od dneva nakupa
Garanci Termi Garanci: 2 vjet nga data e blerjes
Garancija Pojam Jamstvo: 2 godine od datuma kupnje
lapaHuwmja TepmuH lapaHuumja: 2 roguHe o KYNoBUHE AaHa
Eyyunon ‘Opo Eyyunon: 2 €tn and tnv nuepopnvia ayopads
Abyrgd Abyrgd tima: 2 4r fra kaupdegi
Garantija Garantija terminas: 2 metai nuo pirkimo datos
Garantija Garantijas termins: 2 gadi no iegades datuma
Garantii Garantiiaeg: 2 aastat ostu kuupdevast
Garanti Garanti term: 2 ar fran ink6psdatum
Takuu Takuuaika 2 vuotta ostopdivdstd
Garanti Garantiperioden: 2 ar fra kjgpsdato
lapaHTia FapaHTIMHMI TepMiH eKcnyaTalii: 2 poKM 3 AHA NMOKYNKK
FapaHTus FapaHTUIHBINA CPOK 3KCNyaTaumm: 2 rofa co AHSA NOKYNKK
Garanti Garanti terim: Satin alma tarihinden itibaren 2 yil
MRS IR 3fafe): Tliq I dRIg A 29y
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Warranty exclusions

Mechanical damages are not covered by warranty

Garantieausschliisse

Mechanische Schdden sind nicht durch die Garantie abgedeckt

Exclusions de garanti

e

Dommages mécaniques ne sont pas couverts par la garantie

Exclusiones de la garantia

Dafios mecanicos no estan cubiertos por la garantia

ExclusOes de garantia

Danos mecanicos ndo sdo cobertos pela garantia

Esclusioni della garanzia

Danni meccanici non sono coperti da garanzia

Garantie uitsluitingen

Mechanische beschadigingen worden niet gedekt door de garantie

Undtagelser fra garantien

Mekaniske skader er ikke deekket af garantien

Wylaczenia gwarancj

Uszkodzenia mechaniczne nie s3 objete gwarancjg

Zaruka vylouceni

Mechanickd poskozeni se nevztahuje zaruka

Zéruka vylucenie

Mechanické poskodenia sa nevztahuje zéruka

Garancia kizarasok

Mechanikai sériilések nem tartoznak a garancia

Excluderi de garantie

Daune mecanice nu sunt acoperite de garantie

la PaHUMA U3KNKOYBAHUA

MexaHn4yHu nospeaun He ce NOKPUBAT OT rapaHUMATa

Garancija izkljucitve

Mehanske poskodbe niso zajete v garanciji

Pérjashtimet garanci

Démtimet mekanike nuk jané té mbuluara nga garancia

Isklju¢enja jamstva

Mehanicka ostecenja nisu pokrivena jamstvom

lapaHumje nsysmmara

MexaHuuKa owTehera HUCY NOKPMBEHA rapaHLMjoM

E€alpgoelg eyyunong

Mnxavikég BAGBeg Sev kaAUmrovtal amd Ty eyyunon

Abyrgd undanpégur

Vélraenni skemmdir eru ekki undir abyrgd

Garantija iSimtys

Mechaniniy pazeidimy néra taikoma garantija

Garantija iznémumi

Mehaniskie bojajumi nesedz garantija

Garantii valistused

Mehaaniliste vigastuste ei h6lma garantii

Garanti

Mekaniska skador técks inte av garantin

Takuurajoitukset

Mekaanisia vaurioita ei kuulu takuun piiriin

Garantien

Mekaniske skader dekkes ikke av garantien

BuKkAtoueHHa 3 rapaHTii

MexaHiYHi NOLWKOAXKEHHA HEe NOLMPIOETLCA rapaHTia

McknoueHua no ra PaHTUn

MexaHunyeckue nospexaeHMA He PacnpoCcTpaHAETCA rapaHTuA

Garanti istisnalari

Mekanik hasarlar garanti kapsaminda degildir
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Warranty realization

Free service or replacement after delivering product to producer

Garantie Realisierung

Kostenloser Service oder Ersatz nach Produkt Hersteller liefern

Réalisation de la garantie

Service gratuit ou le remplacement apreés la livraison du produit au producteur

Realizacidn de garantia

Servicio gratuito o de reemplazo después de entregar el producto al productor

Realizagdo de garantia

O servigo é gratuito ou substituigdo depois de entregar produto para o produtor

Realizzazione di garanzia

Servizio gratuito o sostituzione dopo la consegna del prodotto al produttore

Garantie realisatie

Gratis onderhoud of vervanging na het leveren van product naar producent

Garanti realisering

Gratis service eller udskiftning efter at have leveret produkt til producent

Realizacja gwarancji

Bezptatny serwis lub wymiana po dostarczeniu produktu do producenta

Realizace zaruka

Bezplatny servis nebo vyména po doruceni zboZzi na vyrobce

Realizacia zaruka

Bezplatny servis alebo vymena po doruceni tovaru na vyrobcu

Garancia megvaldsitasa

Ingyenes javitas vagy csere utdn nyilvanitott termék a termel6i

Realizarea de garantie

Serviciu gratuit de inlocuire sau dupd livrarea produsului la producétor

Peanunsauyma apaHuyma

be3nnaTtHa ycayra uav 3amsaHa cnej A0CTaBAHE Ha NPOAYKTU 3a NPOM3BOAUTEN

Realizacija garancija

Brezplacna storitev ali zamenjavo po porabi izdelek proizvajalca

Realizimi garanci

Shérbim falas ose zévendésimi pas dérgimin e produktit té prodhuesit

Realizacija jamstvo

Besplatna usluga ili zamjena nakon isporuke proizvoda do proizvodaca

Peanunsaumja rapaHuuja

becnnaTtHa ycayra v 3aMeHa HakoH A0CTaB/bakba NPOM3BOJ, npomaBof)aHy

Eyyunon uAomoinon

Awpedv unnpeoia fj avikatdotaon KETd TV mapdSoon Tou TPOIOVTOG OTOV TaPaywyo

Abyrgd framkvaemd

Okeypis bjénusta eda skipti eftir ad skila voru til framleidanda

Garantija realizavimas

Nemokama paslauga ar keitimas po pristatymo produktas gamintojo

Garantija realizacija

Bezmaksas pakalpojums vai nomaina péc piegadajot produktu razotajam

Garantii realiseerimiseks

Tasuta teenuse vdi asendamine péarast pakkuda toote tootja

Garanti forverkligande

Gratis service eller utbyte efter att ha levererat produkten till producenten

Takuu toteutus

Maksuton palvelu tai korvaavan jalkeen antaneet tuotteen tuottajalle

Realisering garanti

Gratis tjeneste eller erstatning etter & levere produktet til produsenten

Peanizauisa rapaHTii

Be3kowToBHe 06cnyrosyBaHHA abo 3amiHa nicna A0CTaBKMU NPOAYKTY ANA BUPOBHMKa

Peannsauma rapaHTmm

BecnnatHoe 06CayK1BaHME WM 3aMeHa NOCAe AOCTaBKMU NPOAYKTA A1 NPOU3BOAUTENA

Garanti gerceklesme

Ureticiye Girtin teslim sonra tcretsiz hizmet veya degistirme
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Warranty realization

Garantie Realisierung

Réalisation de la garantie

Realizacidn de garantia

Realizagdo de garantia

Realizzazione di garanzia

Garantie realisatie

Garanti realisering

Realizacja gwarancji

Realizace zéruka

Realizacia zaruka

Garancia megvaldsitasa

Realizarea de garantie

Peanunsauma fapaHuma

Realizacija garancija

Realizimi garanci

Realizacija jamstvo

Peannsauyuja rapaHumja

Eyyunon uAomoinon

Abyrgd framkveemd

Garantija realizavimas

Garantija realizacija

Garantii realiseerimiseks

Garanti férverkligande

Takuu toteutus

Realisering garanti

Peanisauia rapaHTii

Peanusauma rapaHTnm

Garanti gergeklesme
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John Smiths
12/8 Rue de Elisee
55878 Paris
France

email: johnfdgmail.com
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Glovii Service
Wroclawska 114
81-530 Gdynia
Poland
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Suggestions or issues

Please contact us at info@glovii.com

Anregungen oder Fragen

Bitte kontaktieren Sie uns unter info@glovii.com

Suggestions ou questions

S'il vous plait nous contacter a info@glovii.com

Sugerencias o cuestiones

Por favor, péngase en contacto con nosotros en info@glovii.com

Sugestdes ou problemas

Por favor contacte-nos em info@glovii.com

Suggerimenti o problemi

Si prega di contattarci a info@glovii.com

Suggesties of problemen

Neem dan contact met ons op via info@glovii.com

Forslag eller emner

Kontakt os venligst pa info@glovii.com

Sugestie lub problemy

Prosimy o kontakt na info@glovii.com

Navrhy nebo problémy

Kontaktujte nas prosim na info@glovii.com

Navrhy alebo problémy

Kontaktujte nas prosim na info@glovii.com

Javaslatok vagy kérdések

Kérjik, vegye fel veliink a info@glovii.com

Sugestii sau probleme

Va rugam sa ne contactati la info@glovii.com

I'Ipe,u,nomeHMﬂ M Bbnpocun

Mons, cBbpiKeTe ce ¢ Hac Ha info@glovii.com

Predloge ali vprasanja

Prosimo, pisite nam na info@glovii.com

Sugjerime apo ¢éshtje

Ju lutemi té na kontaktoni né info@glovii.com

Prijedloge ili pitanja

Molimo kontaktirajte nas na info@glovii.com

Cyrectunje nav nutara

KoHTaKTupajte Hac Ha MHPO@ rNoBUN.LLOM

Mpotdoelg i Bpata

Napakadou e erkowvwviote podi pag oto info@glovii.com

Tillogur eda malefni

Vinsamlegast hafdu samband vid okkur a info@glovii.com

Pasitilymai arba klausimai

Prasome susisiekti su mumis info@glovii.com

leteikumi un jautajumi

Ladzu, sazinieties ar mums info@glovii.com

Ettepanekud vGi kiisimused

Palun votke meiega iihendust aadressil info@glovii.com

Forslag eller fragor

Kontakta oss pa info@glovii.com

Ehdotuksia tai kysymyksia

Ota yhteytta osoitteeseen info@glovii.com

Forslag eller problemer

Ta kontakt med oss pa info@glovii.com

Mpono3unuii abo NUTaHHA

ByAb nacka, 3B'axiTbca 3 Hamu 3a agpecoto info@glovii.com

MpeanoxeHma nam BoNpocChl

Mokanyicra, cBAXKUTECH C HaMM No aapecy info@glovii.com

Oneriler veya sorunlar

info@glovii.com adresinden iletisime geginiz

REIEE H_E':f info@glovii.com UX TUY HUh B
Llzd §f ol 8l info@glovii.com s Ly Juaiyl (o p
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m Producer SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Poland
m Hersteller SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polen
“ Producteur SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Pologne
B Productor SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polonia
Produtor SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polénia
Produttore SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polonia
Producent SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polen
m Producent SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polen
Producent SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroctawska 114, Polska
Vyrobce SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroctawska 114, Polsko
n Producent SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroctawska 114, Polsko
m Termel6 SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Lengyelorszag
m Producator SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polonia
m MNpounssoguTen SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Nonwa
Producent SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Poljska
m Prodhues SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Poland
m Proizvodac SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Poljska
n MNpoayueHT SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Mosscka
Mapaywyog SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, MoAwvia
“ Leikstjori SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroctawska 114, Poland
Gamintojas SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Lenkija
RaZotajs SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroctawska 114, Poland
Tootja SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroctawska 114, Poola
Producent SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polen
“ Tuottaja SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Puola
m Produsent SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polen
m Mpogtocep SUNEN Sp. r 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Monblua
m Pexwnccep SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Nonbwa
Yapimci SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polonya
“ Jdledh SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, s
m s SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, 1aJg,
“ JOFa—4— SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114 1R—5 >
m A AEX} SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114 Z2tE
n il A SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, E=
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